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  Alžběta Lucemburská vrhla ještě poslední pohled do zrcadla, potom je rázně odložila ajedním rychlým gestem propustila komorné idvorní dámy. Nechtěla, aby jí ztváře vyčetly rozladění, které vní odraz vté nelichotivé lesklé ploše pokaždé vyvolal.


  Věděla, že to itentokrát dopadne tak jako vždycky, ale nedokázala se té pošetilé marnivosti ubránit.


  Co na tom, že krásy zrovna nepobrala! Má jiné poslání než plytce okouzlovat muže, jejichž náklonnost tak jako tak přetrvá stejně dlouho jako sníh na jarním slunci.


  Pochází zvysoce urozeného rodu, je přece jedinou dcerou Zikmunda Lucemburského, císaře Svaté říše římské. Acísařem byl ijejí děd Karel IV. aprovdána je zase za věhlasného Albrechta Habsburského.


  Ne, ona se nemusí prosit oobdiv, nemusí žebrat ozájem aúctu okolí. Jejím úkolem je zmnožit královský rod adát manželovi syna.


  Dcery mají už dvě, Annu aAlžbětu, aty bohužel zdědily matčinu podobu. Apřitom se tvrdívá, že se prý dcery vyvedou po matčině otci. Nemohla by si přát nic lepšího, být to pravda.


  Zikmund Lucemburský patřil kpohledným mužům aměl hezké, jemné rysy, jako všichni Lucemburkové, vjejichž žilách kolovala také přemyslovská krev. Pouze jeho nepřátelé oněm šířili, že se mu do tváře vepsala lživá proradnost. Liška Ryšavámu přezdívali, nu aco na tom, že mu plavé vlasy hrály sytými měděnými odstíny!


  Alžběta při tom vzpomínání posmutněla.


  Nedala Albrechtovi pouze dcery, porodila mu také syna Jiřího. Žil však tak krátce, že Alžbětu občas napadlo, zda si ho pouze nevysnila.


  Třeba dám Albrechtovi vbrzku zase dítě, možná už teď nosím pod srdcem jeho dědice, budoucího českého auherského krále, ajistě irakouského vévodu, atřeba jednou také císaře Svaté říše římské!


  Natáhla se znovu po zrcadle aopět se zahleděla do lesklé plochy, jen aby zahnala ty dotírající myšlenky atrpké vzpomínky, onichž si nebyla zrovna jistá, zda jsou pravdou nebo pouhým snem.


  Ten pohled ji však ani tentokrát nepotěšil.


  Mohu být vůbec ráda, že se Albrecht mému loži nevyhýbá, napadlo ji, když zrcadlo zase odložila.


  Nejen že se mu nevyhýbal, ba naopak vyhledával je zejména vposlední době čím dál častěji. Nezřídka si kladla otázku, co je toho vlastně příčinou. Neodvažovala se ani doufat, že by to byla láska. Možná snad vášeň. Jistě však touha po dědici.


  Pokaždé ji překvapilo, jak neobratná, téměř neohrabaná jsou Albrechtova objetí. Nedokázal vženě zažehnout plamen touhy milostným laskáním. Bral si jen, co mu náleželo.


  Milování sAlbrechtem připomínalo spíš silácký zápas aAlžběta bývala vtakových chvílích vděčná, že je obdařena kyprým silným tělem. Itak se nezřídka nevyhnula obavám, že ji manžel rozdrtí.


  Přesto si zvykla ačasem jí to přestalo vadit.


  Albrechta Habsburského, arcivévodu rakouského, znala od svého dětství. Její císařský otec Zikmund se mu totiž stal poručníkem aviděl vněm dědice, kterého se mu nedostalo. Oblíbil si Albrechta. Zasnoubili je, když jí byly dva roky. Albrecht byločtrnáct let starší, ale rád si na ni počkal. Věděl moc dobře, že se mu to vyplatí. Alžběta byla Zikmundova jediná dcera ajednou jí spadnou do klína všechny državy císaře Svaté říše římské. Kdo by netoužil panovat vzemích Koruny české avUhrách, oostatních územích nemluvě?


  Vzali se, jakmile Alžběta nabyla plnoletosti. Po pravdě řečeno, byla tomu ráda, neboť mohla ukázat záda domovu. Rodiče nežili vsouladu, císař Zikmund svou choť, veselou, mladou aokouzlující Barbaru Celjskou, která štědře rozdávala svou přízeň, čas od času zapudil, aby pak sponižujícím prosíkem žebronil nákladnými dary odrobty její lásky.


  Když císař Zikmund uprostřed složitých jednání náhle zemřel, vlády nad zděděnými zeměmi se ujal jeho habsburský zeť. To dědictví, nebezpečně připomínající danajský dar, oslnivě jenom vypadalo. Lehké to rozhodně nebylo. Husitské Čechy po léta odmítaly přijmout Zikmunda za svého krále atotéž platilo ivpřípadě Albrechta. Česká šlechta, vedená Hyncem Ptáčkem zPirkštejna, by raději viděla na českém trůně polské Jagellonce než chráněnce azetě nenáviděného Zikmunda.


  Nerozuměla tomu – Pirkštejn prý přece bojoval po boku těch, kdo vroce 1434 vté proslulé bitvě uLipan husity porazili.


  VČechách se zdálo všechno tak složité!


  Ovšem ani vUhrách to snazší neměli, aaby toho nebylo málo, tak zemi nyní hrozí turecký vpád.


  Proto jsou teď vGyöru.


  Alžběta si povzdychla. Zdalších neveselých myšlenek ji nicméně vytrhly rázné kroky na chodbě, pak nějaký řízný rozkaz, který tam padl, to jak stráž vzdávala čest vzácnému příchozímu. Apotom kní dolehlo chichotání komorných advorních dam vpředpokojích.


  Albrecht, napadlo ji.


  Vzrušení, které přitom pocítila, ji zaskočilo. Už dávno přestala od manželství očekávat romantickou lásku, vníž vášnivémuvyvrcholení předchází něžné dvoření plné napjatého očekávání. Dala Albrechtovi tři děti, avtom podle všeho spočívá naplnění manželství, ne vzamilovaných slovíčkách, ne ve vášnivém vzrušení, které jen zbytečně omamuje.


  Apřesto, přesto vkoutku srdce po něčem podobném nepřestávala toužit, třebaže přísná výchova císařské dcerky to zapovídala.


  Ta vněčem podobném spatřovala pouhý chtíč hodný leda helmbrechtnice kupčící sláskou za pár stříbrných penízků.


  Alžběta rychle vstala astrhla si zhlavy ten příšerný čepec, kterým ji na noc vyzdobily komorné. Věděla, že vlasy má krásné, ve světle svící se leskly jako naleštěná měď. Byly stejně hebké jako otcovy aspadaly jí vbohatých prstýncích na oblá ramena. Ji však naštěstí na rozdíl od otce nikdo neobdařil přezdívkou Liška ryšavá.


  Všechny zmatené myšlenky zmizely vokamžiku, kdy se Albrecht objevil na prahu. Alžběta si ještě vrychlosti stačila pročísnout nezkrotnou ohnivou hřívu stříbrným hřebenem aspěšně vyšla manželovi vústrety. Dlouhý brokátový župan lemovaný sobolí kožešinou se jí při chůzi rozevřel aodhalil plné lýtko ačást bělostného stehna.


  Albrecht na něm utkvěl lačným pohledem. Alžběta nepatřila knejštíhlejším, ale jeho právě plné ženy přitahovaly nejvíce.


  „Dnešní den byl opravdu náročný, má drahá, atak jsem se přišel přesvědčit, zda tě příliš nevyčerpal,“ řekl apřistoupil kní. Dychtivě, majetnicky zabořil ruku do Alžbětiných rusých vlasů. Byly jemné jako hedvábí aon si nechal ty měděné pramínky rozkošnicky protékat mezi silnými, neobratnými prsty. Neubránil se vzrušení. Sklonil se kní apolíbil ji snaléhavostí, která ivní znovu probudila touhu.


  Ani tentokrát však neztrácel čas milostnou předehrou abez otálení ji odváděl klůžku.


  Jako by si odškrtl další povinnost dnešního únavného dne,bleskla Alžbětě hlavou rouhačská myšlenka. Nejprve jednání sposelstvy apotom noc naplněná manželskými povinnostmi.


  Zavřela rychle oči, aby znich ty hříšné myšlenky nevyčetl, aobjala ho kolem krátké býčí šíje srychlostí, kterou si Albrecht mohl vykládat jako oddanou vstřícnost.


  Ani on nepatřil kideálům krásy, ale umužů jeho postavení na tom příliš nezáleželo. Byl sice vysoký aurostlý, ale sširokými nahrbenými rameny amohutným krkem připomínal dravé zvíře chystající se knelítostnému útoku.


  Zmocnil se jí zprudka arychle, sotva spočinuli na lůžku, bez něžných polibků alaskání. Alžběta jen odevzdaně semkla víčka apoddala se tomu vojáckému milování.


  Jaké by to asi bylo odevzdat se muži zvášnivé lásky, pomyslela si vtom okamžiku, oddat se rozkoši, již vní dokázal probudit, zcela se vní rozplynout, jak se otom zpívá vmilostných písních.


  Nikdy nic podobného nepoznám, uvědomila si strpkým smutkem.


  Albrecht se vzepjal ve vrcholném naplnění vlastní touhy, vyrazil krátký, téměř bolestný výkřik, zhroutil se na manželku avmžiku usnul.


  Alžběta chvíli vyčkávala, neboť ho nechtěla probudit, ateprve po chvíli se vyprostila zpod jeho těžkého zpoceného těla.


  Posadila se na okraji lůžka. Noční chlad ji vtu chvíli objal ve své nehostinné náruči. Zachvěla se, rychle sfoukla svíci dohořívající ve stříbrném stojanu na stolku vedle lůžka avklouzla pod přikrývku. ZAlbrechtova silného těla sálal příjemný žár. Přitulila se kněmu, jako by zněj chtěla načerpat sílu.


  Třeba jsem právě počala syna, napadlo ji. Dědice.


  Ne zhabsburského rodu, ale ztoho našeho, lucemburského.


  Astou myšlenkou ji stáhl spánek do slastné, zdánlivě bezedné propasti.
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  Alžběta se znovu sklonila nad jednu zlistin, pro něž nebylo naleštěnou mahagonovou desku velkého stolu vidět.


  Vtu chvíli vní vzkypěl hněv. Proč ji k tomuhle Albrecht nezavolal dříve? Proč nechal věci zajít takhle daleko? Nu jistě, nemá čas kvůli tomu tažení proti Turkům, ale ani to ho neomlouvá!


  Zikmund Lucemburský, po němž se Albrecht ujal vlády, zemřel už před rokem, avšak jak vyplývá ztěchto dopisů adokumentů, je Albrechtova vláda nad mnoha zděděnými územími více než diskutabilní.


  VČechách se jako obvykle bouří šlechta, to by nebylo celkem nic zase tak nového. Ovšem Ptáček zPirkštejna, který vzpurné české pány vede, začal opět prosazovat na český trůn polské Jagellonce, třebaže Albrechta po jistých průtazích nakonec českým králem korunovali. Anašel si prý dobrého pomocníka, jistého Jiřího zKunštátu aPoděbrad. Je to sice mladíček, ale prý nadějný politik, na svůj věk obratný aprozíravý.


  Stím se přece musí něco udělat. Ato nejlépe okamžitě!


  Německou korunu uhájil Albrecht jen taktak, ovšem ani ta uherská mu dosud nesedí na hlavě, jak by měla.


  Alžběta si přejela bělostným šátkem po zpocené tváři aznechuceně si upravila nepoddajnou roušku, která jí sklouzla do čela. Měla bych si pořídit nějaký jemný závoj, průsvitný ahebký jako pavučinka, pomyslela si otráveně. Tahle tuhá bílá pokrývka hlavy mi na kráse nepřidá.


  Avůbec bych se měla raději věnovat spíš nějakým ženským příjemnostem.


  Místo toho tu řeším za manžela státnické záležitosti. Povzdychla si.


  Povinnost uní přes tyto vzpurné myšlenky zůstávala na prvním místě; na to byla příliš dcerou svého otce. Císař Zikmund zasvěcoval své jediné dítě do tajů vladaření odmalička aměl radost, že je Alžběta bystrá azvídavá žačka, když už mu Bůh nepožehnal synem. Od útlého mládí jí vštěpoval smysl pro povinnost azodpovědnost vůči dědičnému odkazu. Od Alžbětiny matky, své nehodné choti Barbary Celjské, totiž něco podobného očekávat nemohl. Tu zajímala jen zábava spohlednými mladíky.


  Vjistém ohledu byla Alžběta nadána větší politickou prozíravostí než celý Albrecht, to musel vidět každý, stejně jako to, že je lepší diplomat než její habsburský choť. Aona sama byla vhloubi duše přesvědčená, že jí by ty zděděné královské koruny seděly na hlavě touto dobou rozhodně světší jistotou než Albrechtovi.


  Alžběta si opět přejela šátkem po ruměné kulaté tváři. Vkrálovském městě Stoličný Bělehrad, jak se říkalo uherskému Székesfehérváru, kam se přemístili zGyöru, se jí nesmírně líbilo. Ostatně jako vUhrách vůbec, ale ve vrcholícím létě zde bylo vedro knepřežití.


  Jak by asi postupoval můj otec? položila si jako vždy otázku, která jí pomohla znejedné zapeklité situace.


  Jejího otce mohli nenávidět, avšak pro ni to byl milovaný tatínek, který jí zůstal velkým vzorem.


  Začala si bezmyšlenkovitě kreslit nějaký složitý ornament na okraji jednoho zlistů. Možná bych zase neměla ve všem postupovat jako on. Vládnout, to není jen dobývat ta největší anejbohatší území apak si je podmanit. Nejcennější je získat si přízeň alásku národa, úctu poddaných. Ato se otci nikdy nepodařilo.


  Přestala stím čmáráním amáchla poraženecky brkem, až od něj odlétlo pár temných kapek inkoustu.


  Ach, co já vím! Podobné myšlenky mě jistě napadají jen proto, že mně samotné se lásky nedostává, že po ní nepřestávám marně prahnout, jakkoliv se to snažím potlačit.


  Co bych dala za cit, pro který by byl člověk ochotný izemřít, pokračovala vtrpkých myšlenkách. Co je mi po vztahu daném politickou nezbytností adiplomatickou dohodou, když představuje pouhou povinnost dát rodu dědice?


  Právě takové manželství prožívám sAlbrechtem – aktomu jsem odsouzena na celý život.


  Ztěžka vstala azamířila koknu. Polední slunce se oslnivě odráželo od protějších bělostných zdí. Nádvoří bylo tak vyprahlé, že vněm přežívalo jen pár zežloutlých trsů neduživé trávy.


  Alžběta jedním rázným trhnutím zatáhla závěs na okně, jako by se tak chtěla zbavit dotírajících myšlenek. Komnata se vmžiku ponořila do měkkého přítmí astím jako by zmizely ivšechny její pochybnosti. Byla skutečně až příliš dcerou svého otce actila nade vše povinnost, jakkoliv toužila po lásce.


  Vrátila se ke stolu, usedla za něj, vytáhla nový list apustila se do psaní odpovědi.


  Ty královské koruny musí udržet sama, když už ne pro Albrechta, tak pro syna, kterého už možná nosí pod srdcem, apokud dosud ne, tak jistě vbrzku nosit bude.
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  Na Albrechtovi bylo vidět, že ho ta opulentní hostina, kterou uherští páni uspořádali na jeho aAlžbětinu počest, příliš netěší.


  „Stalo se něco, můj drahý?“ zeptala se ho Alžběta asevřela mu ruku ve své. Ta jeho byla velká ado sněda opálená, skrátkými tupými prsty, které pokrývaly na posledním článku sluncem vybělené chloupky. Stačil ten krátký dotyk, aby pocítila náhlý příliv touhy, žhavé apřekvapivě prudké.


  Itentokrát ji to zaskočilo. Takhle se přece královna nechová! auž vůbec ne utabule.


  Albrecht po ní sice blýskl ve vědoucím úsměvu bělostnými zuby, ale dlaň rychle vymanil zpod její, jako by se skutečně dopustila něčeho nepatřičného.


  Nabodl si pak velké sousto pečeně, ale snožem si jen pohrával. „Jak víš, hlavním důvodem naší cesty do Uher bylo tažení proti Turkům. Ato se nyní uskuteční každým dnem. Brzy odjedu, Alžběto.“


  Alžbětu vtu chvíli veškerá touha přešla, manželova slova ji rozladila.


  „Kdo jiný by tě měl chápat než já, Albrechte… Tureckou hrozbu vžádném případě nepodceňuji. Vždyť imůj otec vytáhl proti Osmanské říši, ale… neměl by ses soustředit vprvní řadě na vnitřní situaci ve svých zemích, na království, která ti císař Zikmund odkázal? To, co se děje vČechách, je… nebezpečné. Brojí proti tobě Hynce Ptáček zPirkštejna amá prý vydatného pomocníka vJiřím zKunštátu aPoděbrad, jak jsem se dočetla zlistin, které jsi mi přenechal kvyřízení. Také toho kališnického duchovního Jana Rokycana, kterého český sněm zvolil za arcibiskupa, avšak jehož jsi ty vtomto postavení nepotvrdil, je prý čím dál častěji ahlavně hlasitěji slyšet. Okrálovskou korunu vČechách jsi musel tvrdě bojovat, bylo by škoda zase oni přijít.“


  Otec by tuhle situaci vyřešil mnohem obratněji, pomyslela si nevesele, ale další výtky spolkla. Nechtěla se sAlbrechtem hádat. Ovšem každý vidí, že Albrecht místo soustavné vlády pouze spěchá zjednoho konce svých držav na druhý, aby tam spěšně uhasil jen ty nejnebezpečnější požáry. Takhle se to nedá dělat donekonečna.


  Albrecht si přestal pohrávat se soustem nabodnutým na stříbrném noži. Vážil si Alžbětiných názorů, ale do jistých věcí mu prostě mluvit nemůže. „To tažení proti Turkům je moje křesťanská povinnost, Alžběto. Akromě toho by bylo krátkozraké zavírat oči nad tím, že turecký vpád může vbudoucnu ohrozit celou Evropu. Kčemu by pak bylo řešení nějakých vnitřních svárů? To může počkat, zato srozpínavostí Osmanské říše se musí něco udělat. Ato hned!“ Vyznělo to téměř příkře.


  Vzhlédla kněmu udiveně, ikdyž si na jeho poněkud neotesané způsoby za ta léta zvykla.


  Albrecht se na ni téměř omluvně usmál. Ani on se nechtěl hádat. Ne před velkým tažením. Do bitvy by se měl člověk vydatsčistým svědomím, sklidem vsrdci asúčty vyrovnanými, ne se vzpomínkou na zbytečnou vádu.


  „Bývá zvykem, že paní mistrně vystihnou drobný detail, zatímco muži je dáno vidět spíš celkový obraz,“ dodal proto smířlivě. „Půjdeme?“ obrátil se zčistajasna na manželku, vočích jednoznačnou výzvu.


  Alžběta užasle přikývla.


  Dnešního večera svého manžela Albrechta nepoznávala.
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  Alžbětu probudilo uprostřed noci vzdálené zadunění hromu. Žádný div, že se přihnala bouře, pomyslela si, dalo se to po večeru dusném kzalknutí čekat. Jen zvolna vyplouvala ze sladké hlubiny spánku, odkud ji vytrhlo nejen to zahřmění, ale také nějaká dotírající povinnost. Tiše se pro sebe zasmála, když si uvědomila, oco jde.


  Dnes večer zcela zapomněla na obvyklý nudný ceremoniál, při němž ji komorné připravovaly na lůžko apomáhaly jí do volné noční košile, pohodlné sice, ale beztvaré apřipomínající spíš objemný pytel. Aani na ten ohavný noční čepec nedošlo.


  Usnula totiž Albrechtovi vnáručí nahá, snad poprvé za celou dobu jejich manželství. Opravdu ho dnes večer azejména dnešní noci nepoznávala.


  Po obvyklém rutinním milování připomínajícím povinnost nebylo ani památky. Zmocnil se jí snáruživou nedočkavostí, zasypal ji polibky anešetřil něžnými slůvky. Zaskočilo ji to atrochu se istyděla, že mu oplácela stejnou měrou.


  Poddala se srozkoší vášni, oníž dosud pouze snila, apocítila přitom naplnění, jakého nikdy předtím nedosáhla. Vtomto jedinečném okamžiku uprostřed žhavé noci jako by náhle zmizelo vše, celý svět – vytratilo se tažení proti Turkům aHynce Ptáček zPirkštejna už také nebyl tak důležitý.


  Možná jsem se do Albrechta, svého zákonitého chotě, jemuž jsem porodila už tři děti, teprve nyní doopravdy zamilovala, blesklo jí hlavou. Možná mne konečně potkala láska, po níž jsem tolik toužila, cit tak silný, že by pro něj člověk izemřel.


  Spánek, kterým pak usnula, byl hluboký, jakoby bezedný anekonečný.


  Po téhle noci bude všechno jiné, usoudila. Po dlouhých létech manželství si sAlbrechtem konečně patříme, náležíme jeden druhému. Nyní nás už nic nerozdělí. Nemůže. Až leda jednou smrt, ale na to dosud není třeba myslet.


  Vstala azamířila koknu. Nejen proto, aby se potěšila pohledem na Stoličný Bělehrad, nad nímž se nyní křižovaly blesky.


  Zatoužila mít tuhle vzácnou chvilku pouze pro sebe.


  Když se ráno probudila, byl Albrecht tentam aAlžběta se ptala sama sebe, zda se jí pouze nezdál krásný sen.
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  „Jsem nyní vKomárnu, má drahá choti, aútoky tureckých šiků…“ Alžběta odložila manželův list, který silně připomínal vojenské hlášení.


  Aco jsem čekala, usmála se smutně. Vždycky byl přece takový. Milostná slůvka? Plamenné vyznání? Jedna vášnivá noc ho nepromění vromantického básníka. Pustila se znovu do čtení.


  „Turecká vojska jsou překvapivě početná aboj snimi nebude tak snadný, jak se zpočátku zdálo. Osmanský vládce, sultán Murad II. …“


  Alžběta dočetla pouze sem, než list opět rozladěně odhodila stranou mezi ostatní, pod nimiž se velký psací stůl itentokrát téměř ztrácel.


  Co asi tak očekával? Sčím počítali ti jeho slavní rádci? Pro takové objevné poznání se nemuseli vydávat na vojenské tažení proti Turkovi, tohle by jim prozradila ona sama – expanzivnípolitika sultána Murada nebyla žádným tajemstvím stejně jako to, že boj sjeho šiky bude krvavý anelítostný.


  „Amě tu zase nechá stímhle!“ vzkypěla aprohrábla dopisy na stole.


  Bývá zvykem, že paní mistrně vystihnou drobný detail, zatímco muži je dáno vidět spíš celkový obraz, zazněla jí vhlavě Albrechtova slova. Jistě, chápala nutnost toho tažení, ovšem přehlížet ony drobné detaily, jak to eufemisticky nazval, se rovněž nevyplácí.


  Podle posledních zpráv se mu situace vČechách úplně vymyká zrukou.


  Zhromady písemností vyhrabala dopis onejnovějším vývoji událostí vČeském království. Otec měl spolehlivou síť špehů aAlžběta usoudila, že bude dobré si ji ponechat. Tedy usoudila tak sAlbrechtem, jenže ten vpodobných jednáních vyžadujících určitý diplomatický přístup zrovna nevynikal, atak to nakonec zbylo na ni. Ujala se toho úkolu docela ráda.


  Rychle přejela očima řádky listu. Pirkštejnovo jméno stejně jako jméno Jagellonce Vladislava se vtajných zprávách objevovalo stále častěji, aani tahle nebyla výjimkou.


  Alžběta si přejela krátkými tupými prsty obtíženými zlatými prsteny zpocené čelo. Podzim se sice už dávno přihlásil sychravým večery imrazivými rány, vnichž se vichřice se skučením proháněly kolem Stoličného Bělehradu, ale Alžbětu přesto co chvíli zaplavila žhavá vlna atvář se jí přitom zalila potem. Podlaha jako by se sní vtakovém okamžiku zahoupala anějakou dobu jí trvalo, než potlačila následnou nevolnost.


  Věděla moc dobře, co to znamená. Nosí pod srdcem Albrechtovo dítě.


  Usmála se pro sebe, ikdyž jí ten šťastný okamžik kalilo mnohé aikdyž měl daleko do toho, jak si jej přednedávnem vysnila.


  Toužila se znadcházejícího mateřství radovat avychutnat si je slastně až do dna. Zatím vše zkalilo Albrechtovo tažení proti Turkům apovinnosti, jež ztoho pro ni vyplývaly.


  Neřekla dosud Albrechtovi, že se stane znovu otcem, nesvěřila se mu stím sladkým tajemstvím vjednom zčetných listů, jakkoliv ji to lákalo. Chtěla mu to povědět sama, až se spolu zase uvidí.


  Ato bude jistě už brzy.


  Třeba se pak všechno změní. Třeba se pak vrátí zválečného pole. Třeba tu zůstane sní, ve Stoličném Bělehradě, asejme jí zramen břímě vladařských povinností ity starosti sPirkštejnem.


  Věděla však moc dobře, že něco podobného se nestane. Opět se začetla do jednoho zlistů. Až se Albrecht vrátí ztažení, musí s tímhle něco udělat! zapřísahala se snad už posté.


  Náhle do ní vjela nová energie asní idalší hněv na Albrechtovu liknavost. Teď stím opravdu musí něco udělat! Nejen pro sebe, ale pro dědice, kterého mu ona brzy dá.
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  Té noci spala neklidně. Převalovala se na lůžku, naslouchala skučení větru anepřetržitému bubnování deště do okenních tabulek. Můj syn se narodí na sklonku zimy, jaro už bude nedočkavě přešlapovat na prahu avšechno bude lepší, utěšovala se, ale spánek přesto nepřicházel.


  Přikradl se nečekaně až nad ránem, když venku ustala plískanice. Alžběta pak usnula pevným, hlubokým spánkem, zněhož ji však kdosi obratem surově vyburcoval.


  „Milosti! Vstávej!“ Dvorní dáma alepší komorná Mechtilda jí znovu pořádně zatřásla ramenem.


  „Co se stalo, Mechtildo? Hoří snad? To mě nemůžeš nechat ještě alespoň chvilku spát? Víš přece, že mi vposledních dnech není moc dobře.“ Alžběta se rozmrzele ajen nerada vynořila nad hladinu slastného spánku. Jako obvykle ji napadlo, proč vlastně Mechtildu, vyzáblou, hranatou ženskou neurčitého věku, pořád trpí ve svých službách. Měla chování špatně placeného žoldáka apohled na ni také zrovna nepotěšil. Alžbětin život řídila pevnou rukou, kčemuž patřilo itoto nekřesťansky časné ranní vstávání. Její rodina však působila ve službách Albrechtova otce odnepaměti, takže Alžběta nějak zdědila Mechtildu jako komornou aposléze dvorní dámu.


  Pravda, člověk se na ni mohl spolehnout. Nepatřila ke klepnám, dalo se jí věřit abyla to věrná, ikdyž kuzoufání nudná duše.


  Alžběta se nicméně právě vtuto chvíli začala zaobírat svůdnou myšlenkou, zda ji nevystřídat nějakou méně dominantní osobou.


  Přesto se posadila na lůžku, ale prudká vlna nevolnosti ji okamžitě srazila zpátky do vysoko nastlaných polštářů.


  Mechtilda na ni upírala starostlivý zrak. Váhala, zda své paní prozradit důvod toho časného probuzení.


  „Tak co se stalo, Mechtildo? Dozvím se už konečně, proč jsi mne vyburcovala ještě před kuropěním?“ obořila se na ni Alžběta.


  „Přijel spěšný posel zKomárna od osobního lékaře Jeho Milosti krále Albrechta…“ začala Mechtilda opatrně.


  Alžběta byla vtu chvíli dokonale vzhůru aopět se na loži rychle posadila, ikdyž za to zaplatila další vlnou nevolnosti.


  „Zranili snad Albrechta?“ vykřikla. Na čele jí vyrazily velké krůpěje potu. Nevěděla, zda to způsobila nevolnost, která ji nepřestávala zalévat vpravidelných vlnách, anebo strach omanžela.


  „Ach, to ne, zaplať Bůh, zraněný není!“ uklidňovala ji rychle Mechtilda. „Ale onemocněl prý. Odvezli ho do Komárna. Je tam upoutaný na lůžko.“


  VAlžbětě se nyní mísila úleva shněvem. Mužští, pomyslela si téměř opovržlivě. Vydají se chrabře na vojenské tažení apak je skolí první nachlazení.


  Věděla však, co je povinností každé dobré manželky, apak – strach oAlbrechta ji přece jen neopustil. Najednou jako by se jídotkla ledovým drápem zlá předtucha. Mohla na něj mít jakoukoliv zlost, ale najednou si uvědomila, že je Albrecht jediný, kdo ji chránil před okolním nepřátelským světem. Před husitskými Čechami, které vní nikdy nepřestaly vidět dceru nenáviděného císaře Zikmunda. Před hrdou avzdornou uherskou šlechtou, která ji nepřijala.


  Zachvěla se poněkud, nebylo to však jen tím, že se jí propocená noční košile přilepila kmokrým zádům.
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